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Optifitt-Serra Messing verchromt - Laiton chromé - Ottone cromato 2024

Optifitt-Serra1

Art. nº suissetec Dimension Stk/Pce/PzArt. nº suissetec Dimension Stk/Pce/Pz

Optifitt-Serra-Doppelnippel reduziert, für flachdichtende …
Optifitt-Serra-Mamelon double réduit, pour raccords à … 
Optifitt-Serra-Nippel doppio ridotto, per raccordi a sede …

91021.72 – 3⁄8 x ½ VE 5
91021.73 – ½ x ¾ VE 5

Optifitt-Serra-Reduktion
Optifitt-Serra-Réduction
Optifitt-Serra-Riduzione

91026.71 214.531 3⁄8 x ¼ VE 5
91026.72 214.532 ½ x 3⁄8 VE 5
91026.73 – ¾ x 3⁄8 VE 5
91026.74 214.533 ¾ x ½ VE 5
91026.75 – 1 x ½ VE 5
91026.76 214.534 1 x ¾ VE 5

Optifitt-Serra-Verlängerung reduziert
Optifitt-Serra-Prolonge réduite
Optifitt-Serra-Prolunga ridotta

91027.71 – 3⁄8 x ¼ VE 1
91027.72 – ½ x 3⁄8 VE 5
91027.74 – ¾ x ½ VE 5

Optifitt-Serra-Verschlusszapfen
Optifitt-Serra-Bouchon de fermeture
Optifitt-Serra-Tappo di chiusura

91030.53 216.111 3⁄8 VE 10  
91030.54 216.112 ½ VE   5
91030.55 216.113 ¾ VE 10
91030.56 216.114 1  VE   5

Optifitt-Serra-Verschlusskappe
Optifitt-Serra-Cape de fermeture
Optifitt-Serra-Cappuccio di chiusura

91040.53 216.131 3⁄8 VE 5  
91040.54 216.132 ½ VE 5
91040.55 216.133 ¾ VE 5
91040.56 216.134 1  VE 5
91040.58 216.136 1½ VE 5

Optifitt-Serra-Winkel, mit Aussengewinde
Optifitt-Serra-Equerre, avec filetage mâle
Optifitt-Serra-Gomito, con filetto maschio

91000.52 – ¼ VE 5
91000.53 212.551 3⁄8 VE 5
91000.54 212.552 ½ VE 5
91000.55 212.553 ¾ VE 5

Optifitt-Serra-Winkel
Optifitt-Serra-Equerre
Optifitt-Serra-Gomito

91001.53 212.511 3⁄8 VE   5
91001.54 212.512 ½ VE   5
91001.55 212.513 ¾ VE 10

Optifitt-Serra-T-Stück
Optifitt-Serra-Té
Optifitt-Serra-Pezzo a Ti

91002.53 213.111 3⁄8 VE 5
91002.54 213.112 ½ VE 5
91002.55 213.113 ¾ VE 5

Optifitt-Serra-Muffe
Optifitt-Serra-Manchon
Optifitt-Serra-Manicotto

91010.53 214.111 3⁄8 VE 1
91010.54 214.112 ½ VE 5
91010.55 214.113 ¾ VE 5 

Optifitt-Serra-Doppelnippel
Optifitt-Serra-Mamelon double
Optifitt-Serra-Nippel doppio

91020.52 – ¼ VE 5
91020.53 214.311 3⁄8 VE 5
91020.54 214.312 ½ VE 5
91020.55 214.313 ¾ VE 5

Die Verpackungseinheit (VE) ist 1, Ausnahmen sind speziell erwähnt.
L’unité d’emballage (VE) est de 1, les exceptions sont mentionnées spécialement.
L’unità di imballaggio (VE) è 1, le eccezioni sono specificatamente indicate.



Art. nº suissetec Dimension Stk/Pce/Pz Art. nº suissetec Dimension Stk/Pce/Pz

Optifitt-Serra2

Optifitt-Serra-Anschlussverschraubung, mit langem Aussen-…
Optifitt-Serra-Raccord à écrou mobile, avec filetage mâle … 
Optifitt-Serra-Raccordo, con filetto maschio prolungato …

92002.24 – ½ x ¾  
92002.25 – ¾ x 1 
92002.26 – 1 x 1¼ 
92002.27 – 1¼ x 1½ 
92002.28 – 1½ x 1¾ 
92002.31 – 2 x 23⁄8 

92002.29 – 2 x 2½  
92002.30 – 2½ x 3 

Flachdichtung Klinger 
Joint plat Klinger 
Guarnizione piatta Klinger 

92050.21 – 3⁄8 VE 5
92050.22 – ½ VE 5
92050.23 – ¾ VE 5
92050.24 – 1 VE 5
92050.25 – 11⁄8 VE 5
92050.26 – 1¼ VE 5
92050.27 – 1½ VE 5
92050.28 – 1¾ VE 5
92050.29 – 2 VE 5
92050.30 – 2¼ VE 1
92050.35 – 23⁄8 VE 1
92050.31 – 2½ VE 1
92050.32 – 2¾ VE 1
92050.33 – 3 VE 1
92050.34 – 3½ VE 1

Flachdichtungs-Set, bestehend aus je 25 Stk. der Grössen … 
Set de joints plats, comprenant: 25 pcs par grandeur ⅜, … 
Set di guarnizioni piatte, comprendente 25 pz. per …  

92051.21 –  

Flachdichtung Reinz
Joint plat Reinz
Guarnizione piatta Reinz

92025.21 – 3⁄8 VE 5
92025.22 – ½ VE 1
92025.23 – ¾ VE 1
92025.24 – 1 VE 1
92025.25 – 11⁄8 VE 1
92025.26 – 1¼ VE 1
92025.29 – 2 VE 1

Flachdichtung EPDM
Joint plat EPDM
Guarnizione piatta EPDM

92027.22 – ½ VE 5
92027.23 – ¾ VE 5
92027.24 – 1 VE 5
92027.25 – 1¼ VE 5
92027.26 – 1½ VE 5
92027.27 – 1¾ VE 5
92027.28 – 2 VE 5
92027.29 – 2¼ VE 5
92027.30 – 23⁄8 VE 5
92027.31 – 2½ VE 5
92027.32 – 2¾ VE 5

Optifitt-Serra-Verschlusskappe, mit Kette
Optifitt-Serra-Cape de fermeture, avec chaînette
Optifitt-Serra-Cappuccio di chiusura, con catenella

91041.04 – ½  
91041.05 – ¾  
91041.06 – 1 

Optifitt-Serra-Gegenmutter
Optifitt-Serra-Contre-écrou
Optifitt-Serra-Controdado

91050.03 – 3⁄8 VE 1  
91050.04 – ½  VE 5
91050.05 – ¾ VE 5
91050.06 – 1 VE 5
91050.07 – 1¼  VE 5
91050.08 – 1½ VE 5
91050.09 – 2 VE 5

Optifitt-Serra-Verlängerung
Optifitt-Serra-Prolonge
Optifitt-Serra-Prolunga

91060.51 – 3⁄8 x 10 VE 5
91060.52 – 3⁄8 x 15 VE 5
91060.53 – 3⁄8 x 20 VE 5
91060.54 – 3⁄8 x 25 VE 5
91060.55 – 3⁄8 x 30 VE 5
91060.56 214.411 3⁄8 x 40 VE 5
91060.62 – ½ x 15 VE 5
91060.63 – ½ x 20 VE 5
91060.64 – ½ x 25 VE 5
91060.65 – ½ x 30 VE 5
91060.66 214.412 ½ x 40 VE 5
91060.67 – ½ x 50 VE 5
91060.68 – ½ x 65 VE 5
91060.69 – ½ x 80 VE 1
91060.70 – ½ x 100 VE 5
91060.72 – ¾ x 20 VE 5
91060.73 – ¾ x 25 VE 5
91060.74 – ¾ x 30 VE 5
91060.75 214.413 ¾ x 40 VE 5

Optifitt-Serra-Rohrnippel
Optifitt-Serra-Mamelon
Optifitt-Serra-Nippel doppio

91062.77 214.232 ½   x 40 VE 5
91062.78 – ½ x 60 VE 5
91062.79 – ½ x 80 VE 5
91062.80 – ½ x 100 VE 5

 Optifitt-Serra-Rosette
Optifitt-Serra-Rosace
Optifitt-Serra-Rosetta

91065.24 – ½ x 8 
91065.74 – ½ x 8 C 

Optifitt-Serra-Anschlussverschraubung, mit Aussengewinde
Optifitt-Serra-Raccord à écrou mobile, avec filetage mâle 
Optifitt-Serra-Raccordo, con filetto maschio

92001.24 671.113 ½ x ¾  
92001.25 671.114 ¾ x 1 
92001.26 671.115 1 x 1¼ 
92001.27 671.116 1¼ x 1½ 
92001.28 671.117 1½ x 1¾ 
92001.31 – 2 x 23⁄8 

92001.29 671.118 2 x 2½  
92001.30 671.121 2½ x 3 
92001.74 – ½ x ¾ C 



Art. nº suissetec Dimension Stk/Pce/Pz Art. nº suissetec Dimension Stk/Pce/Pz

Dichtungsmasse, Locher Paste 2000, Tube à 250 g
Mastic d’étanchéité, Locher Paste 2000, tube de 250 g
Mastice per guarnizioni, Locher Paste 2000, tubo 250 g

83183.21 – 250 

Lecksuchspray, für Dichtheitsprüfungen mit Luft oder …
Spray de détection des fuites, pour essais d’étanchéité …
Spray per la ricerca di perdite, per prove di tenuta con …

83186.21 – 400 ml VE   1 
83186.22 – 400 ml VE 12

Gewinde-Dichtband
Ruban d’étanchéité filetage
Nastro ermetico per filettature

83180.21 – 12.7 

Hanfspule, Rolle 80 g, gewickelt
Bobine de chanvre, rouleau 80 g, enroulé
Bobina di canapa, rotolo 80 g, avvolta

83181.21 –  

Hanfzopf, extrafein
Tresse de chanvre, extrafin
Treccia di canapa, extra fine

83182.21 –  
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